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Congratulations
You have just purchased a quality Audio Baby Monitor. Please read the 
detailed instructions before using the monitor system and keep it for future 
reference.

Safety Precautions:                                              

When using this unit, basic Safety Precautions should always 
be followed to reduce the risk of fire, electric shock, or personal 
injury.
1.Keep, read and follow all warnings and instructions marked on this unit or 
mentioned in this User Manual.

2.Clean only with dry cloth. Do not use this apparatus near water such as 
bathtub, shower or pool. Immersion of this unit in water could cause an 
electrical shock. 

3.Do not block slots and ventilation openings on the unit or install near any heat 
sources such as radiators, heat registers, stoves or other apparatus (including 
amplifiers) that produce heat. This may result in the risk of overheating. 

4.To reduce the risk of electric shock, do not disassemble this unit. Take the 
unit to authorized service center or qualified technician when service or repair 
work is required. Opening or removing covers may expose you to dangerous 
voltages or other risks. Incorrect reassembly can cause electric shock when 
the unit is subsequently used.

5.Place the apparatus securely on a stable surface. Serious damage and/or 
injury may result if the unit falls.

6.Unplug this apparatus during lightning or when unused for long periods of 
time.

7.Do not place lighted objects such as candles, cigarettes on the unit.

WARNING: STRANGULATION HAZARD. Children may have STRANGLED in 
cords. Keep this cord out of the reach of children (more than 1 meter/3.5 feet 
away). 
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Adult supervision:

This product cannot replace responsible adult supervision.
1.This Baby Monitor is intended as an aid. Do not use it as a medical monitor 
or a substitute for responsible and proper adult supervision. 

2.Make sure the Parent unit and adaptor cable are always out of child’s reach. 
Do not place the Baby unit inside the baby’s crib or playpen!

3. For their safety, do not allow children to touch and play with the Baby 
monitor, adapters and all the accessories. THIS IS NOT A TOY.

Cleaning and maintenance:
1. Do not use cleaning spray or liquid cleaners.

2. Unplug the Parent unit and Baby unit if they are connected to a power outlet.

Storage precautions：
1.Use and store the Baby Monitor between 5°C (40°F) and 40°C (104°F). 

2.Do not expose the Baby unit and Parent unit to extreme cold or heat or to 
direct sunlight. 

3.Do not put the Baby unit and the Parent unit close to a heating source.

Privacy Protection:
Always remember that you are using public airwaves when you use the 
Wireless 2.4GHZ Digital Baby Monitor. Sound may be broadcast to other 
receiving devices. Conversations, even from rooms near the Baby unit, may be 
broadcast as well. 

Note: To protect your privacy, always turn the system off when not in use. 
It is possible that the Parent unit may be interfered from other devices on 
the 2.4GHZ frequency range. To minimize this potential problem, more than 
65,000 ID code had been provided for your use. If you experience interference 
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while using one ID code setting, simply select to another ID code.

FCC Statement: 

CAUTION: This device complies with part 15 of the FCC Rules. 
Operations is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

Radio interference
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation;this equipment generates uses and can radiate harmful 
interference to radio communications.However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try 
to correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. 
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This device and its antenna must not be co-located or operated in conjunction 
with any other antenna or transmitter. 

Content and Features:

Baby Unit Parent Unit

Supplied Re-chargeable batteries

AC Adaptor for Baby unit AC Adaptor for Parent unit
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Parent unit overview：

Name

1.TALK Button

2.Power Supply Socket

3.Speaker

4.POWER ON/OFF Button    

5.LCD Display

6.Volume “+” Button         

7.Microphone

8.Volume “-”Button           

9.Belt Clip

10.Battery Compartment
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Baby unit overview

Name

1.Page Button

2.Power Supply Socket

3.Speaker

4.POWER ON/OFF Button  

5.LCD Display

6.Volume “+” Button

7.Microphone

8.Temperature measurement 

9.Belt Clip

10.Volume “-”Button

11.Battery Compartment
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Main LCD Screen

Battery status indicator:

Full battery level 

Low battery level, reminds you to change the batteries.

Empty and flashing, batteries change is a must.

“Baby calling” icon: Constantly changing display when 
there are sounds transmitted from the Baby unit.

“Baby sleeping” icon : Energy saving mode or there are 
no sound transmitted from the Baby unit.

Temperature symbol

Out of range alarm icon: The Parent unit is out of range of 
the Baby unit, or the Baby unit is out of power/power off.
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AC Adaptor:
The AC Adapters are low voltage power source that allow 
you to use your household electricity to run the Baby Monitor. 
Connect the AC Adapters to the AC Adaptor Jack in the 
unit. Both plug into any standard volt electrical outlet in your 
home. It is recommended to turn off the units before plug in 
or unplug the Adapters.

NOTE: These Adapters were made with a specific design for this product. 
They cannot be used with any other appliance. Never use a different type of 
adaptor with this Baby Monitor.

Supplied Re-chargeable Batteries (Parent unit Only)

Battery installation:
1. Ensure the unit is off. Open the battery compartment 
door.

2. Insert 3 * AAA batteries into the Baby unit and Parent 
unit according to the +/- signs shown in the battery 
compartment, respectively.

3. Replace battery compartment door.

Battery Tips:
1. If the product is not in use for a long time, disconnect both units from 
the household electrical outlet. And remove the batteries or the exhausted 
batteries from the units, otherwise battery leakage and corrosion can damage 
them.

2. Dispose of batteries properly in accordance with your local town suggested.

3. Non-rechargeable battery is not to be recharged.

4. Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
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Battery Charging
The Parent unit turns on after you have installed the Parent unit battery or 
connected the Parent unit to AC power. 

Charging the batteries
1. Use only the AC Adapters which are included in the package, plug into any 
nearby standard household electrical outlet.  

2. Once connect them with the Parent units, charging automatically begins. 

3. It takes 9 hours to fully charged the empty battery when the unit is turned 
off.
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Charging and Fully charged Indication:

LCD version

In charging

(Unit is turned on)

Animates when the battery is charging.
In charging

(Unit is turned off)
Animates when the battery is charging.

Fully charged

(Unit is turned on)

Displays solid when the battery is fully charged.
Fully charged

(Unit is turned off)

Displays solid when the battery is fully charged.

Note:1. Please charge the rechargeable batteries before first time usage. 

2. The rechargeable batteries to the Parent unit must not be taken out of 
the units for charging. 

3. User can also install 3 * AAA alkaline batteries instead of the supplied 
re-chargeable batteries.

4. Or directly operated by the supplied Adapters. 

or

or
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Help protect the environment
Batteries with symbols shown opposite must not be disposed in general 
domestic waste.

Instead, take them to a collecting point for old batteries or special waste 
products (as your local authority for details) or return them to the dealer you 
bought them from. They will ensure batteries are disposed safely.

Preparing for use 
Note: Read the safety instructions carefully before you use the Baby monitor 
and keep them for future reference. 

Baby unit
We advise you to use the Baby unit on electrical power. To guarantee 
automatic power backup in case of a power failure, you can insert 3 * AAA 
alkaline batteries (not included). Do not use rechargeable batteries. The Baby 
unit DOES NOT have a charging function and rechargeable batteries discharge 
slowly when they are not in use. 

Parent unit                                                                                   
The Parent unit runs on three rechargeable batteries that are supplied with the 
Baby monitor. Charge the Parent unit before you use it for the first time and 
when the batteries are low. 

Linking Baby unit and Parent unit
It is important to test the audio monitor when it is installed initially, and at 
regular times thereafter. Test your Parent unit and Baby unit if they have not 
been used for a long time or you suspect they are defective. 
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Note: For the first time usage, turn on both units, the 
Baby unit and Parent unit can automatically scan the 
corresponding code at once without press any Button. 
If no connection can be established, the Parent unit 

alert with “Bi-Bi” sound and displays  flashes. 

To test your audio monitor: 
1. Place the Parent unit and Baby unit in room where you intent to use it.

2. Connect the Parent unit and Baby unit with the AC adaptor until the LCD 
display lights up. 

3. The Baby unit and Parent unit will connect automatically. 

What to do if no link is established:
1. Restart the Parent unit and Baby Unit by pressing the volume Button “▼” 

and POWER ON/OFF Button “ ” for 2 seconds at the same time. The “Bi---” 

sound will be heard after successful code pairing. 

2. If the Parent unit is out of range, place it closer to the Baby unit, but not 
closer than 1 meter/3.5 feet.

3. If the Baby or Parent unit is too close to another 2.4GHz appliance, switch 
off this appliance or move the unit away from this appliance.

4. If the Baby unit is switched off, switch it on. 

Operating range
1.The operating range is 330 meters/1000 feet outdoors and up to 50 
meters/150 feet indoors. 

2.The operating range of the Baby monitor varies depending on the 
surroundings and factors that cause interference. Wet and moist materials 
cause so much interference that the range loss is up to 100%.
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Operations Procedure of Parent unit 

Power ON/OFF
1.Insert the 3 supplied AAA re-chargeable batteries or connect the Parent unit 
with the AC adaptor. The unit will be turned on automatically, and the LCD 
display lights up.

2.Press and hold the  POWER ON/OFF button on the Parent unit for 2 

seconds until no display on LCD. 

Positioning the Baby monitor 
Keep the Baby unit out of the reach of the Baby. Never place the Baby unit 
inside the Baby’s bed or playpen.

1.Because the cord of the Baby unit presents a potential strangulation hazard, 
make sure that the Baby unit and its cord are at least 1 meter/3.5 feet away 
from your Baby. 

2.To prevent a high-pitched sound from one or both units, make sure the 
Parent unit is at least 1 meter/3.5 feet away from the Baby unit.

Volume Adjustment       
1.Press the button “▲” on the right side for increasing volume level from Level 
1 to Level 5;

2.Press the button “▼” on the right side for decreasing volume level from Level 
5 to Level 1.

Talk function (Only for Parent unit)
1.If you want to comfort your Baby, press and hold the TALK button on the right 
side of the Parent unit and talk clearly into the microphone on the front from a 
distance of 15-30cm (0.5-1ft).

2.Release TALK when you have finished talking.

Note: If you have set the volume higher on the Baby unit, the sound will also 
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be louder when you use the talk function on the Parent unit.

Low Battery Indicator
When the batteries are low, the “Battery status indicator” is empty and flashes 
on the display and the Parent unit beeps every 5 or 6 seconds. The remaining 
operating time is at most 30 minutes.

Battery Charging （Only for Parent unit）
1.Insert 3 * AAA rechargeable batteries.

2.Use only the AC Adapters and plug into any nearby 
standard household electrical outlet.

Out of range alert (Only for Parent unit)
1.The Parent unit will alert with “BI, BI” sound under 
such circumstances.

2.The units are detected out of communication 
range.

3.Either of the Parent or Baby unit is in low battery 
or turned off.

Operations Procedure of Baby Unit

Power ON/OFF
1. Insert 3 * AAA batteries or connect the Baby unit with the AC adaptor. The 
unit will be turned on   automatically, and the LCD display lights up.

2．Press and hold the  POWER ON/OFF button on the Parent unit for 2 

seconds until no display on LCD. 

Volume Adjustment       
1.Press the button “▲” on the right side for increasing volume level from Level 
1 to Level 5;

Flashing
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2.Press the button “▼” on the right side for decreasing volume level from Level 
5 to Level 1.

Baby Room temperature display
1.The temperature displayed after 3-10 seconds when powering on; Meanwhile 
it can be transmitted to Parent unit.

2.The temperature is influenced by the outer environment and will be changed 
accordingly.

Page function
Use this feature to find misplaced Parent unit.

1.Press PAGE Button on the Baby unit.

2.The Parent unit will alert “Bi-Bi-Bi” sound 3 times.

Note: The Baby unit can not page any Parent unit that is turned off or out of 
range.

Low Battery Indicator
1. When the batteries are low, the “Battery status indicator” is empty and 
flashes on the display. The remaining operating time is at most 30 minutes.

2.At the same time, the “Beep” alert sound will be heard from the Parent unit 
every 10 seconds.

3.The unit will power off when voltage is lower than 3.0 V.

Flashing
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Technical Specifications: 
Digital platform: FHSS;

Frequency band: ISM;

FM: GFSK;

Communication mode: Half-duplex;

Communication range (open area): ≥300M;

Battery working time：≥3 hours;

Battery charging time: ≦ 9 hours;

Temperature display: 0-40，error：+/-1.5℃ ;

Working frequency: 2.400GHz~2.4835GHz(US);

2.4015GHz~2.4535GHz(EU)

Talking function: Two way

Power Supply Voltage:

Baby unit (Transmitter) – 3 * AAA alkaline batteries (Not included)& adaptor: 
AC 100V – 240V- DC 5.0V @ 1000mA

Parent unit (Receiver)  – 3 * AAA rechargeable batteries / alkaline batteries 
(Included)& adaptor: AC 100V – 240V- DC 5.0V @ 1000mA
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BM-156 BEDIENUNGSANLEITUNG
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Vorwort
Wir gratulieren Ihnen zum Kauf Ihres qualitativ hochwertigen Baby 
Monitors. Bitte lesen Sie sich diese Anleitung sorgfältig durch, bevor das 
Überwachungssystem nutzen. Bewahren Sie die Anleitung auch gut auf, um 
sich auch in Zukunft auf diese beziehen zu können.

Sicherheitshinweise:

Bei der Verwendung dieses Geräts sollten Sie auf folgende 
Sicherheitshinweise achten, um Brände, Stromschläge oder 
Verletzungen zu vermeiden. 
1.Lesen Sie sich alle Warnungen und Nutzungshinweise dieser Anleitung oder 
auf dem Produkt selbst gut durch und halten Sie sich an diese.

2.Reinigen Sie das Gerät nur mit einem trockenen Tuch. Nutzen Sie das Gerät 
nicht in der Nähe von Wasser (wie etwa Badewannen, Duschen oder Pools). 
Das Eintauchen des Geräts in Wasser kann zu Stromschlägen führen.

3.Blockieren Sie nicht die Lüftungsschlitze des Geräts und nutzen Sie es nicht 
in der Nähe von Hitzequellen wie Heizungen, Öfen oder anderen Heizkörpern 
(auch Verstärkern), die Hitze entwickeln. Dies könnte zur Überhitzung führen.

4.Um das Risiko für Stromschläge zu minimieren, nehmen Sie dieses Gerät 
nicht auseinander. Bringen Sie das Gerät in ein Service-Center oder zum 
Fachmann, wenn eine Reparatur notwendig ist. Das Öffnen oder Entnehmen 
des Deckels kann zu gefährlichen Spannungen oder weiteren Risiken führen. 
Die inkorrekte Zusammensetzung kann zu Stromschlägen führen, wenn das 
Gertä in diesem Zustand verwendet wird.

5.Platzieren Sie das Gerät sicher auf einer ebenen Oberfläche. Das Gerät 
kann beschädigt werden, wenn es herunterfällt. Es kann hierbei auch zu 
Verletzungen kommen.

6.Ziehen Sie den Stecker bei Gewittern oder wenn das Gerät für längere Zeit 
nicht genutzt werden wird.

7.Platzieren Sie keinerlei Gegenstände wie Kerzen oder Zigaretten auf oder in 
die Nähe des Geräts.
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WARNUNG: STRANGULATIONSGEFAHR. Kinder haben sich in der 
Vergangenheit schon an Kabeln selbt ERWÜRGT. Bitte bewahren Sie das 
Kabel außerhalb der Reichweite des Kindes auf (mehr als 1 Meter entfernt). 

Beaufsichtigung durch Erwachsene:

Dieses Produkt ersetzt nicht die Beaufsichtigung und die 
Verantwortung Erwachsener.
1. Dieser Baby Monitor ist als Hilfsmittel gedacht. Nutzen Sie es nicht als 
medizinisches Überwachungssystem oder als Ersatz für eine adequate und 
verantwortungsbewusste Beaufsichtigung von Kleinkindern.

2. Stellen Sie sicher, dass das Elterngerät und das Adapterkabel immer 
außerhalb der Reichweite des Kindes sind. Platzieren Sie das Babygerät nicht 
in das Kinderbett oder in den Krabbelstall!

3. Aus Sicherheitsgründen dürfen Kinder nicht mit dem Baby Monitor spielen 
und diesen nicht berühren. Das gilt auch für den Adapter und alle anderen 
Accessoires. ES IST KEIN SPIELZEUG!

Reinigung und Pflege:
1. Verwenden Sie kein Reinigungsspray oder flüssige Reinigungsmittel.

2. Ziehen Sie das Kabel des Elterngeräts und des Babygeräts, wenn diese an 
eine Steckdose angeschlossen sind.

Hinweise zur Lagerung:
1.Nutzen und lagern Sie den Baby Monitor bei 5°C bis 40°C. 

2.Setzen Sie das Gerät keiner extremen Kälte, extremer Hitze oder direkter 
Sonneneinstrahlung aus.

3.Platzieren Sie das Gerät nicht in die Nähe von Hitzequellen.
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Schutz der Privatsphäre:
Denken Sie immer daran, dass Sie öffentliche Wellen nutzen, wenn Sie 
diesen kabellosen digitalen 2,4 GHz Baby Monitor verwenden. Der Ton könnte 
an andere Empfangsgeräte gesendet werden. Gespräche (selbst in der 
Umgebung des Geräts) könnten ebenso übertragen werden.

Hinweis: Um Ihre Privatsphäre zu schützen, schalten Sie das System 
immer aus, wenn Sie es nicht verwenden. Es ist möglich, dass das 
Elterngerät Interferenzen von anderen Geräten empfängt, welche die 2,4 
GHz Frequenzspanne nutzen. Um dieses potentielle Problem zu minimieren, 
wurden Ihnen mehr als 65.000 ID-Codes bereitgestellt. Wenn Sie Interferenzen 
bei Ihrer aktuellen ID-Code Einstellung feststellen, wählen Sie schlicht einen 
anderen ID-Code.

FCC Erklärung:

ACHTUNG: Dieses Gerät erfüllt den Abschnitt 15 der FCC 
Richtlinien. Der Betrieb unterliegt folgenden zwei Bedingungen:
(1) Dieses Gerät darf keine gefährlichen Interferenzen verursachen.

(2) Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, selbst 
jene, die zu Fehlfunktionen führen könnten.

Radio-Interferenzen
Das Gerät wurde getestet und erfüllt die Bedingungen für ein Klasse B 
Digitalgerät laut Teil 15 der FCC Richtlinien. Diese bedingungen dienen dem 
Schutz vor gefährlichen Interferenzen in häuslichen Installationen. Das Produkt 
generiert, nutzt und strahlt Radiofrequenzen aus und, wenn nicht richtig 
installiert, kann Radiokommunikationen stören. Es gibt jedoch keine Garantie, 
dass die Interferenz nicht auch sonst auftreten kann. 

-Falls das Gerät Interferenzen verursacht (bei Radio oder Fernsehern), sollte 
per Ausschalten des Geräts festgestellt werden, ob dieses die Interferenzen 
verursacht. Falls ja, gehen Sie wiefoglt vor:

-Richten Sie die Antenne neu aus.
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-Erhöhen Sie den Abstand zwischen dem Produkt und dem Empfänger.

-Schließen das Gerät an eine andere Steckdose an

-Fragen Sie Ihren Verkäufer oder einen Radio/TV-Fachmann um Rat.

Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich vom Hersteller 
genehmigt worden, führen dazu, dass dem Anwender die Nutzungserlaubnis 
des Geräts entzogen werden könnte.

FCC Erklärung zur Strahlungsaussetzung:
Dieses Gerät erfüllt die FCC Strahlungsaussetzungsgrenzen, die für 
unkontrollierte Umgebungen festgelegt wurden.

Dieses Gerät und dessen Antenne dürfen nicht zusammen mit anderen 
Antennen oder Sendern genutzt oder positioniert werden.
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Producten en kenmerken:

Babyger  Elterngerät

Rufladbare Batterien

Wechselstrom-Adapter Wechselstrom-Adapter
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Overzicht Elterngerät:

Name

1.TALK Button

2.Power Supply Socket    

3.Speaker

4.POWER ON/OFF Button    

5.LCD Display

6.Volume “+” Button

7.Microphone

8.Volume “-”Button           

9.Belt Clip

10.Battery Compartment
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Overzicht babyeenheid:

Name

1.Page Button

2.Power Supply Socket

3.Speaker

4.POWER ON/OFF Button  

5.LCD Display

6.Volume “+” Button 

7.Microphone

8.Temperature measurement 

9.Belt Clip

10.Volume “-”Button             

11.Battery Compartment
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Batterie-Symbol：

Volle Batterie 

Leere Batterie (Erinnerung zum Wechseln der 
Batterien).

Leer und blinkt (Wechseln Sie sofort die Batterien).

LCD scherm

“Babyruf”-Symbol:  Ständig sich änderndes Display, 
wenn kein Ton vom Babygerät erfolgt.

“Babyschlaf”-Symbol: Der Energiesparmodus ist aktiv 
oder es erfolgt kein Ton vom Babygerät.

Temperatuur symbool

Symbol bei zu großer Reichweite: Das Elterngerät 
befindet sich außerhalb der Reichweite des Babygeräts 
oder das babygerät ist ausgeschaltet bzw. hat eine leere 
Batterie.
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AC Adaptor:
Der Wechselstrom-Adapter ist eine Stromquelle mit 
Niedrigspannung, mit der Sie dank Ihrer haushaltsüblichen 
Elektrizität den Babymonitor betreiben können. Schließen 
Sie den Wechselstrom-Adapter an das Gerät an. 
Schließen Sie beide Stecker in eine Standard-Steckdose 
in Ihrer Wohnumgebung. Wir empfehlen Ihnen, das Gerät 
auszuschalten, bevor Sie den Stecker ziehen.

H I N W E I S :  D i e s e  A d a p t e r  v e r f ü g e n  ü b e r  e i n 
entsprechendes Produkt-Design und können nicht mit 

anderen Geräten verwendet werden. Nutzen Sie niemals andere Adapter für 
diesen Baby Monitor.

Mitgelieferte aufladbare Batterien (nur Elterngerät)

Batterie-Installation:
1. Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist. 
Öffnen Sie das Batteriefach. 

2. Legen Sie 3 AAA Batterien in das Babygerät und das 
Elterngerät je nach +/- Symbolen im Batteriefach ein.

3. Schließen Sie das Batteriefach.

Batterie-Tipps:
1. Falls das Produkt über einen längeren Zeitraum nicht genutzt wird, ziehen 
Sie bitte den Stecker aus der Steckdose. Entnehmen Sie auch die Batterien 
(auch leere Batterien), damit diese nicht auslaufen und das Gerät beschädigen 
können.

2. Entsorgen Sie die Batterien entsprechend Ihrer lokalen Gesetzgebung.

3. Nicht-aufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.

4. Aufladbare Batterien dürfen nur unter der Aufsicht von Erwachsenen 
aufgeladen werden.
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Batterien aufladen
Das Elterngerät lädt sich auf, wenn Sie die Batterie in das Elterngerät eingelegt 
und das Elterngerät selbst an eine Steckdose angeschlossen haben.

Batterien aufladen
1. Verwenden Sie nur die Wechselstrom-Adapter im Lieferumfang und 
schließen Sie den Stecker in die nächste Standard-Steckdose in Ihrem 
Haushalt an.

2. Sobald Sie das Elterngerät angeschlossen haben, beginnt der Ladevorgang 
völlig automatisch.

3. Die Ladezeit zum Aufladen einer komplett leeren Batterie dauert etwa 8 
Stunden, wenn das Gerät ausgeschaltet ist.
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Lade- und Geladen-Symbol:

LCD version

Ladesymbol

(Gerät ist eingeschaltet.)

Zeigt an, dass die Batterie aufgeladen wird.
Ladesymbol

(Gerät ist ausgeschaltet)
Zeigt an, dass die Batterie aufgeladen wird.

Volledig opgeladen

(Gerät ist eingeschaltet.) Das 

Display leuchtet konstant, wenn die Batterie 
völlig aufgeladen wurde.

Volledig opgeladen

(Gerät ist ausgeschaltet)

Das Display leuchtet konstant, wenn die 
Batterie völlig aufgeladen wurde.

Hinweis:1. Bitte laden Sie aufladbare Batterien vor der erstmaligen 
Verwendung auf.

2. Die aufladbaren Batterien im Elterngerät dürfen zum Laden nicht 
aus dem Gerät entnommen werden.

3. Anwender können auch 3 AAA Alkaline Batterien statt der 
mitglieferten aufladbaren Batterien verwenden.

4. Oder verwenden Sie das Gerät direkt mit dem Wechselstrom-
Adapter.

or

or
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Umweltschutz
Batterien mit diesem Symbol dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden.

Entsorgen Sie diese an einem Sammelpunkt für alte Batterien oder Sondermüll 
(je nach Gesetzgebung) oder bringen Sie diese zurück zum Händler. Diese 
werden Sie korrekt entsorgen.

Vorbereitung der Nutzung
Hinweis: Lesen Sie sich die Bedienhinweise sorgfältig durch, bevor Sie den 
Baby Monitor verwenden und bewahren Sie diese Anleitung auch gut auf. 

Babygerät                                                                                                   
Wir empfehlen Ihnen, das Babygerät mit dem Strom zu betreiben, den Ihnen 
der Adapter bereitstellt. Um die Leistung im Falle eines Stromausfalls zu 
garantieren, sollten Sie 3 Alkaline Batterien einlegen (nicht enthalten). Nutzen 
Sie keine aufladbaren Batterien. Das Babygerät hat KEINE Ladefunktion und 
aufladbare batterien entleeren sich langsam, wenn sie nicht genutzt werden.

Elterngerät
Das Elterngerät wird durch drei aufladbare Batterien betrieben, die zusammen 
mit dem Baby Monitor geliefert werden. Laden Sie das Elterngerät auf, bevor 
Sie es erstmalig nutzen beziehungsweise, wenn die Batterien leer sind.

Babygerät und Elterngerät miteinander verbinden
Es ist wichtig, den Ton zu überprüfen, bevor Sie das Gerät installieren (und 
diesen auch anschließend regelmäßig zu überprüfen). Überprüfen Sie auch 
Ihr Eltern- und Babygerät (besonders, wenn diese länger nicht genutzt wurden 
oder Sie von Defekten ausgehen).
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Hinweis: Bei der erstmaligen Nutzung schalten Sie 
beide Geräte an. Das Babygerät und das Elterngerät 
scannen automatisch den jeweiligen Code, ohne 
dass Sie eine Taste betätigen müssen. Falls keine 
Verbindung hergestellt werden kann, piept das 

Elterngerät und das Display   blinkt. 

Zum Testen des Tons: 
1. Platzieren Sie das Elterngerät und das Babygerät in den Raum, wo Sie das 
Gerät nutzen werden.

2. Schließen Sie das Elterngerät und das Babygerät mit dem Wechselstrom-
Adapter an und schalten Sie das Babygerät sowie das Elterngerät an, bis das 
LCD Display aufleuchtet.

3. Das Babygerät und das Elterngerät werden sich automatisch miteinander 
verbinden.

Was zu tun ist, wenn keine Verbindung  besteht:
1. Starten Sie das Elterngerät und das Babygerät neu, indem Sie die  

Lautstärke drücken. "▼"und POWER ON / OFF-Taste " " für 2 Sekunden 

gleichzeitig drücken. Der Piepton ertönt, wenn eine Verbindung besteht.

2. Falls das Elterngerät außer Reichweite ist, platzieren Sie es näher am 
Babygerät, aber nicht näher als 1 Meter.

3. Falls das Babygerät oder Elterngerät zu nah an einem 2,4 Ghz Gerät steht, 
schalten Sie dieses Gerät aus oder positionieren es woanders.

4. Falls das Babygerät ausgeschaltet ist, schalten Sie es ein.

Reichweite
1. Die Reichweite beträgt 330 Meter im Freien und bis zu 50 Meter im 
Gebäudeinneren. 

2. Die Reichweite des Baby Monitors hängt auch von der Umgebung ab und 
ob Interferenzen vorliegen. Feuchte und nasse Materialien verursachen sehr 
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viele Interferenzen, sodass die Reichweite quasi um 100% verschlechtert wird.

Bedienung des Elterngeräts

Ein- und ausschalten
1.Legen Sie die 3 mitgelieferten aufladbaren AAA Batterien korrekt ein und schließen 
Sie das Elterngerät mit dem Wechselstrom-Adapter an. Das Gerät wird sich sofort 
einschalten und das Display wird aufleuchten.

2.Drücken und halten Sie die  An/Aus Taste für 2 Sekunden, bis auf dem 

Display nichts mehr erscheint. 

Positionierung des Baby Monitors
Bewahren Sie den Baby Monitor außerhalb der Reichweite des Babys auf und 
platzieren Sie das Gerät niemals im Babybett oder im Krabbelstall.

1. Da das Kabel des Babygeräts eine potentielle Gefahr darstellt, stellen Sie 
bitte sicher, dass das Babygerät und das Kabel mindestens 1 Meter vom Baby 
entfernt sind.

2. Um zu höhe Töne von den Geräten zu vermeiden, stellen Sie sicher, dass 
sich das Elterngerät mindestens 1 Meter vom Babygerät entfernt befindet.

Lautstärke anpassen
1.Betätigen Sie die Taste an der rechten Seite, um die Lautstärke zu erhöhen.

2.Betätigen Sie die Taste an der rechten Seite, um die Lautstärke zu verrin-
gern.

Sprechfunktion (nur beim Elterngerät)
1.Wenn Sie Ihr Baby beruhigen möchten, drücken und halten Sie TALK Taste 
auf der rechten Seite des Elterngeräts und sprechen klar und deutlich in das 
Mikrofon auf der Vorderseite bei einer Entfernung von 15-30cm.

2.Lassen Sie die TALK Taste los, wenn Sie fertig sind.
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Hinweis: Wenn Sie die Lautstärker höher als beim Babygerät eingestellt 
haben, wird der Ton auch lauter sein, wenn Sie die Sprechfunktion am 
Elterngerät nutzen.

Anzeige bei leerer Batterie (nur beim Elterngerät)
Wenn die Batterien fast leer sind, wird diese Anzeige Ihnen dies anzeigen. Das 
Display wird gleichzeitig blinken. Das Elterngerät piept alle 5-6 Sekunden. Die 
Batterien reichen nun noch für etwa 30 Minuten.

Batterien aufladen (nur beim Elterngerät)
1.Legen Sie 3 aufladbare AAA Batterien ein.

2.Verwenden Sie nur den originalen Wechselstrom-
Adapter und schließen Sie diesen an die nächste 
Standard-Steckdose Ihres Haushalts an.

Alarm bei  zu großer Distanz (nur beim 
Elterngerät)

1.Das Elterngerät wird piepen, wenn die Distanz zu groß ist.

2.Die Geräte können nicht mehr miteinander 
kommunizieren.

3 .Entweder das Eltern- oder Babygerät ist 
ausgeschaltet oder die Batterien sind fast leer.

Bedienung des Babygeräts

Ein- und ausschalten
1.Legen Sie die 3 mitgelieferten aufladbaren AAA Batterien korrekt ein und 
schließen Sie das Babygerät mit dem Wechselstrom-Adapter an. Das Gerät 
wird sich sofort einschalten und das Display wird aufleuchten.

2．Drücken und halten Sie die An/Aus Taste für 2 Sekunden, bis auf dem 
Display nichts mehr erscheint. 

Flashing
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Lautstärke anpassen
1.Betätigen Sie die Taste an der rechten Seite, um die Lautstärke zu erhöhen.

2.Betätigen Sie die Taste an der rechten Seite, um die Lautstärke zu verrin-
gern.

Babyzimmer-Temperaturanzeige
1.Die Temperatur wird 3-10 Sekunden nach dem Einschalten angezeigt. In der 
Zwischenzeit wird diese dem Elterngerät mitgeteilt.

2.Die Temperatur hängt von der Umgebung ab und ändert sich entsprechend.

Seite/Finden-Funktion
Nutzen Sie diese Funktion, um das Baby- oder Elterngerät zu finden, wenn Sie 
es nicht finden können.

1.Drücken Sie die PAGE Taste auf dem Baby- oder Elterngerät.

2.Das Baby- oder Elterngerät wird dreimal dreifach piepen.

Hinweis: Das Babygerät kann kein Elterngerät finden, dass ausgeschaltet ist 
oder zu weit weg ist.

Anzeige bei leerer Batterie
1. Wenn die Batterien fast leer sind, wird das Display blinken und die Warnung 
erscheinen. Die verbleibende Zeit beträgt etwa 30 Minuten.

2.Gleichzeitig wird das Elterngerät alle 10 Sekunden piepen.

3.Das Gerät schaltet sich aus, wenn die Spannung niedriger ist als 3,0V.

Alarm bei zu großer Distanz (nur beim Elterngerät)
1.Das Elterngerät wird piepen, wenn die Distanz zu groß ist.

2.Die Geräte können nicht mehr miteinander kommunizieren.

3.Entweder das Eltern- oder Babygerät ist ausgeschaltet oder die Batterien 
sind fast leer.



37

Technische Eigenschaften: 
Digitale Plattform: FHSS

Frequenz: ISM

FM: GFSK

Kommunikationmodus: Halb-Duplex

Reichweite (offener Bereich): ≥300 Meter

Batterie-Betriebszeit: ≥3 Stunden

Batterie-Ladezeit: ≦ 9 Stunden

Temperatur-Anzeige: 0-40°C, +- 1,5°C Abweichung möglich

Betriebsfrequenz: 2,400GHz~2,4835GHz(US)

2,4015GHz~2,4535GHz (EU)

Sprechfunktion: Zwei-Weg

Stromzufuhr: Babygerät (Sender) – 3x aufladbare AAA Batterien / Alkaline 
Batterien (nicht enthalten) und Adapter: AC 100V – 240V- DC 5.0V @1000mA

Elterngerät (Empfänger) – 3x aufladbare AAA Batterien / Alkaline Batterien 
(nicht enthalten) und Adapter: AC 100V – 240V- DC 5.0V @ 1000mA



Manufactured By：
Guangzhou Si Bao Jian Electronics Co.,Ltd

(Plant A2-1)No.7 Nanbei Main Road,Shitan Town,Zengcheng,
Guangzhou City,China




